Додаток № 4 до Наказу П-LEG-2024-38 від 8.04.2024 р.
Правила (договірні умови)
організації співробітництва АТ «УКРСИББАНК» з торговими організаціями  щодо продажу споживачам продукції  в магазинах торгових організацій з оплатою продукції за рахунок кредитних коштів, що видаватимуться АТ «УКРСИББАНК».

Сфера застосування правил

Ці «Правила (договірні умови) організації співробітництва АТ «УКРСИББАНК» з торговими організаціями  щодо продажу споживачам продукції  в магазинах торгових організацій з оплатою продукції за рахунок кредитних коштів, що видаватимуться АТ «УКРСИББАНК» (надалі – Правила)  встановлюють загальні умови співробітництва АТ «УКРСИББАНК» з Торговими організаціями задля досягнення спільної мети щодо продажу Торговими організаціями продукції споживачам за рахунок  кредитних коштів, що надаються Банком.  
Правила не є публічною пропозицією на укладення договору.

Правила застосовуються для врегулювання відносин між АТ «УКРСИББАНК» та Торговими організаціями, які приєдналися до цих Правил шляхом підписання договору,  який містить посилання на ці Правила.   Правила не застосовуються до врегулювання відносин за будь-якими іншими договорами, стороною яких є АТ «УКРСИББАНК», які не містять посилання на ці Правила.
Правила є обов'язковими при реалізації співробітництва між Банком та Торговою організацією, яка приєдналась до цих Правил  шляхом підписання договору, що містить послання на ці Правила. 

Надалі по тексту Правил  Банк та Торгова організація, яка приєдналась до цих Правил, іменуватимуться разом «Сторони», а  кожен окремо – «Сторона». 
Терміни, що використовуються в Правилах:
Адреса електронної пошти Торгової організації / Банку – адреса електронної пошти Торгової організації / Банку,  зазначена в Договорі про співробітництво (або, у разі її зміни, повідомлена Торговою організацією/Банком письмово шляхом направлення письмового повідомлення на адресу іншої Сторони Договору). 

 Банк – АТ «УКРСИББАНК».
Банківська таємниця – цей термін слід розуміти відповідно до його визначення, наведеного у Законі України «Про банки і банківську діяльність».
Група BNP Paribas Group  -  юридична особа "BNP Paribas S.A.", створена та діюча за законодавством Франції та зареєстрована в Торговому реєстрі компаній Франції (Париж) під номером 662042449, а також її члени, зокрема юридичні особи (включаючи їх  філії та структурні підрозділи), в яких  BNP Paribas S.A. є акціонером (учасником) та/або які прямо або  опосередковано контролюються  "BNP Paribas S.A." через володіння акціями або частками у статутних капіталах незалежно від фактичного розміру частки та/або шляхом  договірного або фактичного контролю.

«Дата початку дії змін до Правил» - це дата, що вказана в повідомленні про зміни до Правил та з якої зміни до Правил набирають чинності у випадках, визначених підпунктом а) пункту 9.2. Правил;

«Дата публікації змін до Правил» - це дата публікації в газеті «Урядовий кур’єр» чи іншому офіційному друкованому виданні та/або на сайті  https://ukrsibbank.com. Конкретна Дата публікації змін до Правил зазначається в повідомленні про зміни до Правил.

Договір про співробітництво – договір, що укладається Банком з Торговою організацією, містить посилання на ці Правила, є невід’ємною частиною цих Правил та визначає особливі умови співробітництва Банка з Торговою організацією на умовах цих Правил, без додатків.
Договір – Договір про співробітництво разом з цими Правилами та усіма додатками до них. 
Законодавство з принципом екстратериторіальності -  нормативно правові акти США, Європейського Союзу та інших країн світу, а також розпорядчі документи ООН та/або інших міжнародних організацій, рішення яких є обов’язковими для виконання на території України та/або на території Франції та/або на території країн присутності компаній BNP Paribas Group (перелік країн, де присутня  BNP Paribas Group, розміщено на сайті  https://ukrsibbank.com), політики та правила Групи BNP Paribas Group, в тому числі направлені на впровадження нормативно-правових актів, вказаних в цьому визначенні.

Кредит – грошові кошти, що надаються Банком Споживачу на умовах, встановлених Кредитним договором, з метою часткової або повної оплати Продукції. Надання кредитних коштів Споживачу здійснюється шляхом перерахування Банком суми вартості Продукції/ частини суми вартості, що придбає Споживач, на рахунок Торгової організації. 
Інтернет-магазин – інтернет-сайт Торгової організації в мережі Інтернет, що створений та використовується з метою продажу Продукції Споживачам, назва якого зазначена в Договорі про співробітництво (або, у разі її зміни, повідомлена Торговою організацією письмово шляхом направлення рекомендованого листа з повідомленням про вручення на адресу Банку).   

Кредитний договір – договір споживчого кредитування, що укладається між Банком та Споживачем та передбачає видачу Кредиту Банком Споживачеві з метою придбання Споживачем Продукції. 

Кредитний інспектор Банку– уповноважена особа Банку, яка здійснює функції Банку по оформленню Кредитних договорів. Кредитний інспектор територіально може розміщуватись на як на території Магазину Торгової організації, так і у відділенні Банку, про що зазначається у Договорі про співробітництво. Споживач для оформлення Кредитного договору може звернутись до будь-якого Кредитного інспектора Банку, що розміщений на території будь-якої Торгової організації, з якою Банком укладено Договір про співробітництво.
Магазин - об'єкт стаціонарної роздрібної торгівлі, що підпорядковується Торговій організації та/або на території якого розміщується Торгова організація, розміщений у відокремленій будівлі або приміщенні.
Торгова точка – Магазин Торгової організації, на території якого здійснюється безпосередня реалізація Продукції, що придбається Споживачем у Торгової організації за рахунок кредитних коштів, наданих Банком.
Рахунок Торгової організації – поточний рахунок Торгової організації, зазначений в Договорі про співробітництво (або, у разі його зміни, письмово повідомлений Торговою організацією шляхом направлення офіційного листа на адресу Банка, підписаного уповноваженою особою Торгової організації), на який Банк перераховує кредитні кошти в оплату вартості Продукції придбаної Споживачем, в рамках співробітництва за Договором.
Споживач (або Позичальник, Клієнт )– фізична особа, яка придбала/бажає придбати Продукцію за рахунок кредитних коштів, що надаються Банком згідно умов Кредитного договору.
Торгова організація – суб’єкт господарювання, який приєднався до цих Правил шляхом підписання Договору про співробітництво та який здійснює діяльність щодо роздрібного продажу Продукції, що реалізуються  Торговою організацією  на Торгових точках Торгової організації або засобами Інтернет-каналів.
Автосалон – Торгова організація (автосалон/автодилер), яка спеціалізується на діяльності щодо продажу транспортних засобів, комплектуючих виробів та/або додаткового обладнання до них.
Продукція - будь-які виріб (товар), в тому числі транспортний засіб та/або додаткове обладнання для транспортного засобу, робота чи послуга, що купується Споживачем  для особистих потреб у Торгової організації за рахунок кредитних коштів наданих Банком.

Програмне забезпечення – програмний комплекс Rata@Net, який являє собою систему для обслуговування процесів, пов'язаних зі споживчим кредитуванням в Банку та надає певний функціональний набір інструментів для організації надання Кредитів. Доступ до системи Rata@Net надається Торговій організації  шляхом передачі його представникам логіну та паролю доступу. 
1. Предмет та основні умови Договору
1.1. Предметом Договору є взаємодія та співробітництво Сторін під час реалізації Продукції Торговою організацією  Споживачам за рахунок кредитних коштів, що надаються Банком. 

Метою співробітництва є досягнення Сторонами спільної мети щодо залучення нових клієнтів та розширення ринків збуту (для Банку – стосовно кредитних послуг, що надаються Банком; для  Торгівельної організації – стосовно Продукції, що реалізується Торгівельною організацією).

2. Умови співробітництва Сторін 
2.1. В процесі реалізації співробітництва за Договором порядок дії Сторін наступний:

2.1.1. Представник Торгової організації інформує Споживача про можливість та загальні умови придбання Товарів з оплатою за рахунок кредитних коштів, що надаються Банком. 
У випадку, якщо співробітництво здійснюється через Інтернет-магазин Торгової організації (про що окремо зазначається у Договорі про співробітництво) інформація щодо можливості придбання Товарів за рахунок кредитних коштів має бути наведена на інтернет-сайті Торгової організації; 

2.1.2. Представник Торгової організації попереджає Споживача про можливий  строк резервування Товару, протягом якого Банком буде прийматися рішення щодо можливості кредитування Споживача, видає Споживачу розрахунковий документ (рахунок, рахунок-фатуру, касовий чек, товарний чек, розрахункова квитанцію, тощо) на Товар та направляє  Споживача до Кредитного інспектора Банку. 
У випадку, якщо співробітництво здійснюється через Інтернет-магазин Торгової організації розрахунковий документ надсилається  на електронну адресу Споживача, яку Споживач зазначає в анкеті на інтернет-сайті Торгової організації. При цьому анкета, заповнена Споживачем на інтернет-сайті Торгової організації,  передається Банку шляхом направлення її Торговою організацією на Адресу електронної пошти Банку або засобами Програмного забезпечення протягом дня, у який вона була заповнена Споживачем. 
2.1.3. Кредитний інспектор Банку при зверненні Споживача  з наміром придбати Продукцію за кредитні кошти  повідомляє Споживача про умови кредитування, в тому числі надає Споживачеві  попередню інформацію  щодо орієнтовної загальної вартості кредиту та реальної річної процентної ставки;
2.1.4. У разі згоди Споживача на отримання Кредиту Кредитний інспектор Банку проводить  верифікацію та  ідентифікацію Споживача та отримує від Споживача відомості, необхідні для прийняття рішення про можливість кредитування Споживача; 
2.1.5. Банк приймає рішення про можливість кредитування Споживача протягом дня звернення Споживача;

2.1.6. Банк, у випадку прийняття позитивного рішення щодо можливості кредитування Споживача інформує про це Торгову організацію шляхом направлення на Адресу електронної пошти Торгової організації або передачі оригінала Торговій організації  письмового підтвердження про можливість кредитування за формою, наведеною у Додатку 1 до Правил (далі – Письмове підтвердження).   Сторони погодили, що Письмове підтвердження може бути підписане уповноваженими  представниками Банку власноручно  або шляхом використання факсимільного відтворення підпису уповноважених осіб та печатки Банку,  за зразком, зазначеним у Договорі про співробітництво.

 Сторони домовились, що у випадку зміни уповноваженої особи Банку, у зв’язку з чим  змінюватиметься зразок аналогу підпису відповідної особи, наведений у Договорі про співробітництво,  Банк повідомляє про це письмово Торговця  шляхом направлення рекомендованого листа,  засвідченого печаткою та підписом представника Банку.  

2.1.7. Торгова організація протягом строку, зазначеного в Договорі про співробітництво, після отримання від Банку скан-копії або оригіналу Письмового підтвердження (згідно пункту 2.1.6. Правил) передає Споживачеві Продукцію та в день передачі Продукції Споживачеві передає Банку (наручно або засобами електронної пошти) Письмове підтвердження з відмітками Торгової організації та Споживача, що свідчать про передачу Продукції (крім випадків, коли згідно умов Договору відмітка Торгової організації на Письмовому підтвердженні не зазначається) та підписом Споживача, що свідчить про передачу Продукції Споживачеві.    
2.1.8. Банк (у разі прийняття Банком позитивного рішення щодо кредитування Споживача та передачі Торговою організацією Товару Споживачеві ) здійснює перерахування кредитних коштів  в розмірі вартості Продукції (а у разі, якщо передбачається оплата першого внеску за Продукцію за рахунок власних коштів Споживача -  у розмірі вартості Продукції, зменшеної на суму першого внеску, сплаченого Споживачем Торговій організації за рахунок власних коштів) після отримання від Торгової організації Письмового підтвердження з відміткою Торгової організації про передачу Продукції Споживачеві (крім випадків, коли згідно умов Договору відмітка Торгової організації на Письмовому підтвержденні не зазначається) та підписом Споживача, що засвідчує передачу йому Продукції протягом строку, зазначеного в Договорі про співробітництво.  

2.2. Особливості співробітництва Сторін  у випадку, якщо співробітництво здійснюється через Інтернет-магазини Торгової організації   
2.2.1. У випадку, якщо співробітництво здійснюється через Інтернет-магазин Торгової організації, умовами Договору про співробітництво може бути передбачено:

-  що фінансування Банком Продукції здійснюється Банком після передачі Продукції Споживачеві. В цьому разі співробітництво Сторін здійснюється відповідно до п. п.2.1.1. - 2.1.8 Правил.
- що фінансування Банком Продукції здійснюється до передачі Продукції Споживачеві. В цьому випадку співробітництво Сторін здійснюється  з урахуванням особливостей, передбачених п.п. 2.2.2 - 2.2.5 Правил.
2.2.2 У випадку, якщо Договором про співробітництво передбачено, що фінансування Продукції здійснюється до передачі Продукції Споживачеві, Банк,  у разі прийняття позитивного рішення про надання кредиту Споживачеві та за умови підписання Кредитного договору із Споживачем і сплати Споживачем першого внеску за Товар на рахунок Торгової організації (якщо умовами продукту передбачається сплата першого внеску) інформує Торгову організацію  про сплату Споживачем  першого внеску за Продукцію  за рахунок власних коштів та про розмір суми кредитних коштів, які Банк зобов’язується перерахувати на рахунок Торгової організації,  шляхом надсилання на Адресу електронної пошти Торгової організації Письмового підтвердження, оформленого за формою, наведеною у Додатку 2 або Додатку 3 до цих Правил ;
2.2.3. Торгова організація проставляє на Письмовому підтвердженні відмітку, засвідчену підписом уповноваженої особи Торгової організації,  про зобов’язання Торгової організації доставити товар/надати послугу відповідно до договору про надання послуги Споживачеві протягом cтроку, зазначеного в Договорі про співробітництво, що відліковується від  дати надходження кредитних коштів на Рахунок Торгової організації. Та направляє скан-копію Письмового підтвердження з такою відміткою на Адресу електронної пошти Банку. Проставленням відмітки на Письмовому підтвердженні Торгова організація гарантує резервування товару та його доставку/надання послуги Споживачу з дати фінансування Продукції Банком. 
2.2.4. У випадку, якщо Письмове підтвердження оформлюється Сторонами за формою Додатку 3, Торгова організація не проставляє відмітку на ньому згідно п. 2.2.3. При цьому, зобов’язання Торгової організації щодо поставки Товару Споживачеві мають бути виконані протягом cтроку, зазначеного в Договорі про співробітництво, що відліковується від  дати надходження кредитних коштів на Рахунок Торгової організації. 
2.2.5. Банк протягом строку, зазначеного в Договорі про співробітництво перераховує кредитні кошти у розмірі вартості Продукції (а якщо Споживачем був сплачений перший внесок за Продукцію за рахунок власних коштів, то у розмірі вартості Продукції, зменшеної на суму першого внеску). 

2.2.6.Торгова організація  протягом строку зазначеного в Договорі про співробітництво доставляє товар/надає послугу Споживачеві та протягом 14 календарних днів направляє на поштову адресу Банку або вручає уповноваженому співробітнику Банку наручно оригінал Письмового підтвердження з відміткою про передачу товару/надання послуги Споживачеві.

3. Особливості взаємодії Сторін при поверненні Продукції Споживачем

3.1. У випадку бажання Споживача повернути товар Торговій організації/відмовитись від послуги Торгової організації відповідно до законодавства про захист прав споживачів  (та з врахуванням положень Договору щодо терміну для повернення Товару/Послуги) представник Торгової організації направляє Споживача до Кредитного інспектора  для оформлення документу, що свідчить про  відкликання згоди Споживача на укладання Кредитного  договору або про відмову від Додаткової угоди до Кредитного договору (у випадку, якщо Споживач придбавав Товар на умовах платіжного плану, що передбачений умовами Додаткової угоди до Кредитного договору і не бажає відмовлятися від кредитного ліміту, передбаченого Кредитним договором) та засвідчує факт відмови Споживача від Продукції та  повернення Споживачем товару/розірвання договору про надання послуги (далі – Повідомлення про відмову або Повідмоленння). Відмітка про повернення товару/розірвання договору про надання послуги засвідчується підписом представника Торгової організації та представника Банку. Повідомлення оформлюється за формою, наведеною у Договорі про співробітництво.  
3.2.У випадку, якщо Продукція була придбана Споживачем в Інтернет-магазині Торгівельної організації, Торгівельна організація зобов’язана розмістити інформацію на сайті Торгівельної організації про необхідність звернення Споживача до сервісного пункту Торгівельної організації для повернення Продукції. Після повернення Продукції Споживачем у сервісному пункту Торгової організації, Торгова організація видає Споживачу акт повернення товару/документ, що свідчить про розірвання договору про надання послуги, що підтверджує фактичне повернення товару/відмову від послуги Споживачем, та інформує Споживача про необхідність звернення до Кредитного інспектора не пізніше 25 * календарних днів з дати укладення Кредитного договору, для підписання Повідомлення про відмову.  * Враховуючи особливості доставки Товару, строки проведення Торговою організацією перевірки первісного стану Товару, необхідного для його повернення та огляду, наміру Сторін виявити лояльність до Споживачів, Сторони, в рамках співробітництва за Договором, передбачають можливість збільшення встановленого законодавством строку для звернення Клієнтів щодо повернення Товару та відмови від Кредитного договору.  
3.3. Якщо Споживач звернувся до Кредитного інспектора в межах строку, передбаченого чинним законодавством та/або Договором, Кредитний інспектор оформлює Повідомлення про відмовуза формою  наведеною у Договорі про співробітництво  та направляє скан-копію цього Повідомлення на Адресу електронної пошти Торгової організації не пізніше наступного робочого дня з дати його оформлення.

Торгова організація не пізніше ніж протягом 7 (семи)  календарних днів з моменту оформлення Повідомлення про відмову згоди (відповідно до п. 3.2, 3.3 цих Правил) перераховує  на рахунок Банку, зазначений в такому Повідомленні згоди, суми кредитних коштів, сплачених Банком за Продукцію.
4. Особливості співробітництва з Торговими організаціями – Автосалонами.
4.1. Інформування Споживача про можливість та загальні умови придбання Продукції з оплатою за рахунок кредитних коштів, що надаються Банком, здійснюється Представником Торгової організації.
4.2.  Інформування про умови кредитування, верифікація, ідентифікація Споживача та отримання всіх необхідних для укладення Кредитного договору документів від Споживача здійснюється Кредитним інспектором Банку.
4.3. У разі прийняття Банком позитивного рішення щодо можливості кредитування Споживача Банк надсилає на Адресу електронної пошти Торгової організації, що зазначається у Договорі про співробітництво, письмове підтвердження щодо можливості кредитування Споживача (надалі – Підтвердження про можливість кредитування). 
4.4. Сторони погодили, що зобов’язання Банку, викладені у Підтвердженні про можливість кредитування є дійсними  протягом 30 календарних днів з дати його оформлення за умови, що до укладення Банком зі Споживачем Кредитного договору, Торговою організацією буде укладено зі Споживачем договір купівлі-продажу транспортного засобу (та  комплектуючих виробів та/або додаткового обладнання до них у разі їх придбання Споживачем), що відповідає вимогам законодавства, та який містить наступні обов’язкові положення:
- чіткий опис транспортного засобу (та комплектуючих виробів та/або додаткового обладнання до них у разі їх придбання Споживачем), а саме мають бути зазначені марка, модель, об’єм двигуна, рік випуску, номери агрегатів : шасі, кузова і т.і.;
- право власності на транспортний засіб (та  комплектуючі вироби та/або додаткове обладнання до них) переходить до Споживача з моменту сплати Споживачем початкового внеску;
- вартість транспортного засобу (та комплектуючих виробів та/або додаткового обладнання до них у разі їх придбання Споживачем) з урахуванням ПДВ;
- реквізити банківського(-их) рахунку(-ів) Торгової організації для перерахування Банком кредитних коштів за Продукцію;
- умови про фактичну передачу транспортного засобу (та комплектуючих виробів та/або додаткового обладнання до них у разі їх придбання Споживачем) Споживачу лише після перерахування Банком кредитних коштів  за Продукцію на банківський рахунок Торгової організації; 
- у якості Покупця (власника) може бути зазначений виключно Споживач;
- інші обов’язкові умови, передбачені законодавством України для такого виду договору.
4.5. Якщо з будь-яких причин незалежних від Банку не був укладений Кредитний договір між Споживачем та Банком (недотримання Торговою організацією умов та строків укладення договору купівлі-продажу Продукції, незвернення Споживача до Банку для оформлення Кредитного договору протягом строку дії Підтвердження про можливість кредитування) для оплати Продукції за рахунок кредитних коштів Банку Банк повторно розглядає можливість та приймає рішення про можливість кредитування Споживача у порядку, встановленому цими Правилами. 
4.6.  Банк протягом строку, зазначеного в Договорі про співробітництво, перераховує кредитні кошти у розмірі вартості Продукції (а якщо Споживачем був сплачений перший внесок за Продукцію за рахунок власних коштів, то у розмірі вартості Продукції, зменшеної на суму першого внеску) на банківський(-і) рахунок(-ки) Торгової організації, зазначений(-і) в Договорі про співробітництво. 
4.7. Торгова організація  після отримання від Банку кредитних коштів у розмірі вартості Продукції (а якщо Споживачем був сплачений перший внесок за Продукцію за рахунок власних коштів, то у розмірі вартості Продукції, зменшеної на суму першого внеску) в день звернення до нього Споживача фактично передає Споживачеві транспортний засіб (та комплектуючі вироби та/або додаткове обладнання до нього у разі їх придбання Споживачем), що підтверджується підписаним Торговою організацією та Споживачем Актом приймання-передачі транспортного засобу (та комплектуючих виробів та/або додаткового обладнання до нього у разі їх придбання Споживачем).
4.8. На письмову вимогу Банку Торгова  організація у строк, що не перевищує трьох банківських днів з дати отримання вказаної у цьому пункті Правил вимоги Банку, передає засвідчену відповідно до вимог законодавства України копію Акту приймання-передачі транспортного засобу (та комплектуючих виробів та/або додаткового обладнання до нього у разі їх придбання Споживачем).
4.9. До відносин щодо співробітництва Сторін щодо продажу транспортних засобів (та комплектуючих виробів та/або додаткового обладнання до них) не застосовуються положення цих Правил щодо взаємодії Сторін при поверненні Товару Споживачем. 
5. Права та обов’язки  Сторін
5.1. Права Торгової організації:

5.1.2. Отримувати від Банку інформацію про можливість/неможливість кредитування конкретного Споживача.

5.1.3. Отримувати інформацію про загальні умови кредитування  Банком споживачів, про основні кредитні продукти Банку.
5.1.4. Надавати рекомендації щодо оформлення робочого місця Кредитного інспектора, у випадку, якщо робоче місце кредитного інспектора розташоване на території Магазину Торгової організації. 
5.1.5. Припинити дію Договору в односторонньому порядку у  випадках та в порядку, передбаченому в пункті 9.2. цих Правил.  

5.2. Обов’язки Торгової організації:

5.2.1. Інформувати Споживачів про можливість придбання Продукції за рахунок кредитних коштів Банку. 
5.2.2. Інформувати Споживачів, що персональні дані Споживача, зазначені Споживачем у анкеті, будуть передані Банку для прийняття рішення про можливість кредитування Споживачів та отримувати згоду Споживачів на передачу персональних даних Споживача Банку

5.2.3. Надати Споживачу розрахунковий документ на Продукцію, що буде придбана за рахунок кредитних коштів та зарезервувати товар/надати послугу, на який(у) виставлений розрахунковий документ, на строк не менше ніж 5 (п’ять) календарних днів, якщо інший строк не зазначений в Договорі про співробітництво.  

5.2.4. Розмістити на території Торгової організації рекламно-інформаційні матеріали, надані Банком. 

5.2.5. Дотримуватись порядку взаємодії Сторін, передбаченого Розділом 2 цих Правил, та умовами Договору про співробітництво.  

5.2.6. Передавати Банку (засобами поштового зв’язку або шляхом вручення представнику Банку наручно) оригінали Письмових підтверджень з відміткою Споживача, що свідчить про отримання ним Продукції, не пізніше чотирнадцяти календарних днів з дати передачі товару/укладення договору про надання послуги Споживачеві

5.2.7.  На письмову вимогу Банку (протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту отримання відповідної письмової вимоги Банку), надати Банку копії інших документів (окрім Письмового підтвердження), що підтверджують передачу товару/надання послуги Споживачеві, такі як: акт приймання-передачі товару, видаткову накладну на товар, додаткову угоду про розірвання договору про надання послуги, тощо.
5.2.8.  У випадку повернення товару/відмови від послуги Споживачем  повернути кредитні кошти, сплачені Банком за Продукцію,  в строк не пізніше ніж 7 (сім)  календарних днів з моменту оформлення Повідомлення (відповідно до п. 3.1, 3.2 цих Правил) на рахунок Банку, зазначений в такому Повідомленні.
5.2.9. Не розголошувати та не передавати третім особам інформацію, що становить банківську, комерційну та/або іншу інформацію з обмеженим доступом відповідно до законодавства України, що стала йому відомою в процесі виконання Договору та використовувати цю інформацію виключно з метою реалізації співробітництва в рамках цього Договору. 

5.2.10. У випадку, якщо домовленістю Сторін передбачено, що  Кредитний інспектор буде розміщуватися на території Магазину Торгової організації, забезпечити Кредитного інспектора належними умовами праці, а саме: надати місце для розташування та обладнання робочого місця Кредитного інспектора (воно має бути облаштоване таким чином, щоб забезпечувати уникнення можливості доступу працівників Торгової організації  до документів, що містять банківську/комерційну/іншу таємницю), номеру телефонної лінії, каналу для можливості виходу в Інтернет, тощо. 
5.2.11. У разі зміни місцезнаходження та/або реквізитів Торгової організації письмово повідомити про це Банк не пізніше наступного робочого дня з дати виникнення таких змін. У разі неповідомлення Торговою організацією Банк про зміну своїх реквізитів, адреси, електронної пошти, Банк використовує дані Торгової організації, вказані в Договорі. При цьому всю відповідальність за наслідки такого неповідомлення несе Торгова організація. В цьому випадку листи, електронні повідомлення , направлені Банком на адресу /електронну адресу Торгової організації, зазначену в Договорі, вважаються належним чином відправлені. 
5.2.12. Нести повну відповідальність перед Споживачем за якість реалізованої Продукції відповідно до чинного законодавства. 
  5.3. Права Банку:
5.3.1. Приймати рішення про кредитування Споживачів, що мають намір придбати Продукцію, у разі відповідності внутрішнім документам та/або кредитним процедурам Банку та чинному законодавству України. Відповідно, Банк має право відмовитись від кредитування Споживача у випадку, якщо документи, надані Споживачем, не відповідають вимогам внутрішніх документів та/або кредитних процедур Банку та чинному законодавству України.

5.3.2. У випадку прийняття рішення про неможливість кредитування Споживача не надсилати про це окремого повідомлення Торговій організації.5.3.3. Припинити дію Договору в односторонньому порядку у  випадках та в порядку, передбаченому в пункті .2. цих Правил.  

5.4. Обов’язки Банку:

5.4.1. Укладати Кредитні договори з Споживачами в рамках співробітництва Сторін  за цим Договором на умовах перерахування кредитних коштів на рахунок Торгової організації.
5.4.2. Дотримуватись порядку взаємодії Сторін, передбаченого Розділом 2 цих Правил, та умовами Договору про співробітництво.      

5.4.3. У разі зміни місцезнаходження та/або реквізитів письмово повідомити про це Торгову організацію не пізніше наступного робочого дня з дати виникнення таких змін. 

6. Відповідальність Сторін

6.1. Сторони за порушення умов  Договору несуть відповідальність згідно чинного законодавства України. 
6.2. Торгова організація несе відповідальність відповідно до чинного законодавства України у випадку продажу Споживачам Продукції неналежної якості. 

6.3. За невиконання, несвоєчасне виконання Торговою організацією своїх зобов’язань, передбачених в цих Правилах та в Договорі про співробітництво щодо передачі товару/надання послуги Споживачеві та/або зобов’язань, щодо надання Банку Письмового підтвердження (з відмітками Торгової організації та Споживача), що підтверджує передачу товару/укладення договору про надання послуги Споживачеві, Торгова організація сплачує Банку пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми вартості такої Продукції, за кожен день прострочення виконання зобов’язання.

6.4. У випадку,  якщо співробітництво здійснюється через Інтернет-магазин Торгової організації і умовами співробітництва передбачено, що фінансування Продукції здійснюється Банком до доставки товару/укладення договору про надання послуги Споживачеві,  Банк, у разі невиконання/ несвоєчасного виконання Торговою організацією своїх зобов’язань  щодо доставки товару/надання послуги відповідно до умов укладеного зі Споживачем договору про надання послуги  протягом 20 календарних днів з дати надходження кредитних коштів на Рахунок Торгової організації, має право вимагати від Торгової організації сплати штрафу у розмірі вартості перерахованих Банком кредитних коштів в оплату відповідного Товару. 

6.5. У випадку, якщо Торгова організація надала Банку Письмове підтвердження про передачу товару/укладення договору про надання послуги (у відповідності з п.2.1.7. Правил), і Продукція була профінансована Банком, але фактично Продукція не була переданий/надана Споживачу, Торгова організація за першою вимогою Банку сплачує Банку штраф у розмірі суми перерахованих кредитних коштів за Товар.   

6.6. За невиконання, несвоєчасне виконання Торговою організацією своїх зобов’язань щодо перерахування на рахунок Банку коштів за повернений Споживачем товар/за ненадані Споживачеві послуги внаслідок розірвання договору про надання послуги згідно п. 5.2.8. Правил, Торгова організація сплачує  Банку пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми не повернених кредитних коштів, за кожен день прострочення виконання.

6.7. У випадку не виконання/ несвоєчасного виконання  Банком своїх зобов’язань щодо перерахування кредитних коштів (згідно пункту 2.1.8. Правил (крім випадків, передбачених п.9.10 Правил), Банк сплачує Торговій організації пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми не перерахованих/ невчасно перерахованих кредитних коштів за кожен день прострочення виконання.

6.8. Сторони несуть відповідальність за розкриття банківської, комерційної та/або іншої таємниці відповідно до законодавства України.

6.9. Торгова організація несе повну відповідальність за якість реалізованого Товару відповідно до чинного законодавства. 
6.10. У випадку, якщо Договором про співробітництво встановлено інші умови щодо відповідальності Сторін, то застосовуються ті умови , що встановлені в Договорі про співробітництво. 

6.11. Сторони домовились, що кожна із Сторін несе повну юридичну відповідальність за дії своїх представників.
7. Вирішення спірних питань.
7.1. Всі спори, що виникають в процесі виконання  Договору вирішуються шляхом переговорів.

7.2 У випадку якщо Сторони не дійдуть згоди шляхом переговорів, спірні питання будуть вирішуватись в судовому порядку на підставі чинного законодавства України. 

8. Договірне списання 
8.1. Торгова організація доручає Банку здійснювати  на користь останнього договірне списання грошових коштів з усіх рахунків Торгової організації, відкритих у Банку, у розмірі заборгованості Торгової організації, щодо:

- оплати послуг Банку (у разі якщо Договором про співробітництво передбачено надання Банком   послуг Торговій організації)   
-  повернення Торговою організацією кредитних коштів за товар, що був  повернутий Споживачем/за ненадані Споживачеві послуги внаслідок розірвання договору про надання послуги, у порядку, передбаченому п. 5.2.8. цих Правил.  
Договірне списання здійснюється Банком у сумі заборгованості Торгової організації в перший день   виникнення прострочення виконання відповідного грошового зобов’язання Торгової організації в порядку та на умовах передбачених договором про відкриття та обслуговування рахунку Торгової організації. 
9. Особливі умови
9.1. Листування між Сторонами здійснюється шляхом направлення або надання однією Стороною відповідних повідомлень (рекомендованих листів) іншій Стороні на її адресу, що визначена як адреса для листування у розділі «Адреси, банківські реквізити та підписи Сторін» або у розділі «Реквізити Сторін» Договору або за іншою адресою, про яку Сторона письмово повідомила іншій Стороні при зміні адреси. Підтвердженням факту відправлення повідомлення (рекомендованого листа) є поштова квитанція або інший поштовий документ, що підтверджує факт відправки, або вручення, або отримання повідомлення. Сторони погодили, що адреса Банку для листування, зазначена в цьому Договорі, вважається місцем виконання Сторонами своїх зобов’язань за Договором.  
У випадку, якщо згідно умов Договору повідомлення надсилаються електронною поштою, то вони мають направлятися за адресою електронної пошти Банку /Торгової організації, зазначеною в Договорі (або письмово повідомлену Банком/Торговою організацією). 

9.2. Договір вступає в силу з дати підписання  Сторонами Договору про співробітництво та діє протягом строку, зазначеного в Договорі про співробітництво. Кожна із Сторін має право розірвати Договір достроково, письмово повідомивши про це іншу Сторону за 15 календарних днів до дати припинення Договору, зазначеної в Договорі про співробітництво.  У випадках виявлених фактів шахрайства з боку однієї з Сторін, інша Сторона має право розірвати Договір, письмово повідомивши про це іншу Сторону за три календарних дні до дати розірвання Договору. Припинення дії Договору  не звільняє Сторони від відповідальності за порушення умов Договору, яке мало місце під час дії Договору. Банк має право достроково розірвати Договір, повідомивши про це Торгову організацію шляхом направлення повідомлення на адресу електронної пошти Торгової організації , зазначену в Договорі ( або письмово повідомлену Торговою організацією Банку) за 5 (п’ять) робочих днів до дати  розірвання Договору».

9.3. Договором та/або окремою домовленістю Сторін можуть бути змінені або скасовані будь-які умови цих Правил, а також введені інші умови. За наявності протиріччя між умовами Договору та Правил, Правила мають нижчий пріоритет.
9.4. Сторони домовились, що Договір про співробітництво з боку Банку може бути підписаний як уповноваженою від імені Банку особою власноручно, так і шляхом використання факсимільного відтворення підпису уповноваженої особи Банку  - у випадку отримання письмової згоди Торгової організації  на використання  Банком факсимільного відтворення підпису при підписанні Договору про співробітництво, що містить зразок відповідного факсимільного відтворення підпису. 
9.5. Банк  інформує Торгові організації, з якими укладається Договір про те, що  Банк входить до складу групи BNP Paribas Group (Франція), та  будь-яка інформація отримана Банком  стосовно Торгової організації може використовуватись всередині групи BNP Paribas Group (Франція). 
9.6. Особливі  умови співробітництва, що не встановлені цими Правилами (зокрема, але не виключно строк дії Договору, особливості відповідальності Сторін, умови оплати послуг Сторонами, порядок проведення акційних заходів в окремих магазинах Торгових організацій тощо)   визначаються Сторонами  в Договорі про співробітництво. 
9.7. Уповноважені представники Сторін, номер їх телефону, адреса електронної пошти зазначаються в Договорі про співробітництво. 
9.8. Уклавши Договір, Торгова організація надає Банку  свою згоду та право збирати, зберігати протягом необмеженого часу, обробляти, використовувати, поширювати, передавати  і отримувати інформацію (дані про Торгову організацію, відомі Банку та/або третім особам, у зв’язку з укладенням та виконанням Договору, в тому числі банківську та комерційну таємницю та/або персональні дані Торгової організації, якщо вона є фізичною особою ):
- необхідну при укладенні договорів щодо відступлення права вимоги та/або переведення боргу за Договором та/або укладення інших цивільно-правових угод відповідно до законодавства України - до відповідних фізичних та юридичних осіб, що є стороною такого договору;
- необхідну третім особам для забезпечення виконання ними своїх функцій або надання послуг Банку включаючи, але не обмежуючись послугами з відповідального зберігання документів, ведення архівів, проведення заходів щодо впорядкування існуючої заборгованості Торгової організації,  тощо, відповідно до укладених між такими особами (організаціями) та Банком договорів за умови, що передбачені договорами функції та/або послуги стосуються основної діяльності Банку, яку він здійснює на підставі отриманих банківської ліцензії та письмових дозволів та/або спрямовані на виконання умов Договору;
- необхідну в інших випадках, у відповідності до вимог законодавства України та/або внутрішніх положень Банку та/або Законодавства з принципом екстратериторіальності та/або виконання санкційних та/або інших заходів у сфері фінансового моніторингу, в тому числі санкцій Служби контролю за іноземними активами США (OFAC), вимог Закону США "Щодо оподаткування іноземних рахунків" (FATCA) тощо.
Передача та/або поширення вищезазначеної інформації про Торгову організацію можлива тільки на зазначені у цьому пункті цілі, та тільки особам, яким надано необхідні повноваження на отримання відповідної інформації згідно з нормами українського та/або Законодавства з принципом екстратериторіальності та/або відповідних угод (при їх наявності і необхідності укладення), та/або виконання санкційних та/або інших заходів у сфері фінансового моніторингу.
Торгова організація надає згоду на передачу інформації про неї згідно з цим пунктом каналами зв'язку, що використовуються Банком для передачі такої інформації  і є належним чином захищеним відповідно до вимог законодавства України та/або політик Банку та /або  групи BNP Paribas Group. 

Своїм підписом під Договором Торгова організація засвідчує, що вона розуміє та погоджується з режимом використання інформації, що зазначений у цьому пункті, а також що вона належним чином повідомлена про можливість включення персональних даних Торгової організації (якщо Торговою організацією є фізична особа), що стали або стануть відомі Банку у ході виконання Договору, до будь-якої бази персональних даних АТ "УКРСИББАНК". При цьому, Сторони погодили, що Торгова організація не матиме до Банку жодних претензій в разі вчинення останнім будь-якої дії, зазначеної в цьому пункті.
Банк зобов’язується належним чином зберігати інформацію, що становить банківську таємницю, та несе відповідальність за її збереження у порядку, встановленому законодавством України».
9.9. Усі Додатки до Договору є його невід’ємною частиною.
9.10. Торгова організація своїм підписом під Договором засвідчує, що вона розуміє та  обізнана про те, що Банк, відповідно до Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення» (далі - Закон), є суб’єктом первинного фінансового моніторингу. Відповідно до законодавства у сфері запобігання та протидії легалізації доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та розповсюдження зброї масового знищення суб’єктам первинного фінансового моніторингу забороняється (за винятком випадків, передбачених резолюціями Ради Безпеки ООН) встановлювати/підтримувати ділові відносини та проводити фінансові/ видаткові фінансові операції, надавати фінансові та інші пов’язані послуги прямо або опосередковано з клієнтами, які  є особами та/або організаціями, яких включено до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності або стосовно яких застосовано міжнародні санкції або санкції відповідно до законодавства України (далі –  Санкційні списки).  У випадку, якщо на дату фінансування Банк матиме документально підтверджену інформацію  щодо наявності   Клієнта у Санкційних списках, Банк відповідно до законодавства зобов’язаний зупинити видаткові операції, а отже не має право на перерахування  кредитних коштів за Кредитним договором.
9.11. Торгова організація своїм підписом під Договором засвідчує, що вона ознайомлена та погоджується із  Принципами кодексу поведінки АТ «УКРСИББАНК» Групи BNP Paribas ,що розміщений на сайті Банку за посиланням: https://ukrsibbank.com/wp-content/uploads/about_bank/code_of_conduct_ukrsibbank.pdf,  в тому числі з основним з ключових його принципів щодо нульової толерантності до корупції. 
9.12.Сторони домовились про те, що Торгова організація, надаючи Банку послуги в рамках Договору, зобов’язується здійснювати співробітництво з дотриманням наступних вимог:

- дотримуватись вимог чинного законодавства України щодо захисту прав та інтересів клієнтів (Споживачів), в тому числі вимог Закону України «Про споживче кредитування»;

- не вчиняти дії та правочини, що можуть зашкодити  репутації Банку та/або групи BNP Paribas Group (Франція);

- дотримуватись вимог чинного законодавства України з питань здійснення посередницької діяльності;

- застосовувати у своїй діяльності вимоги чинного законодавства України у сфері протидії корупції та у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення;

- вживати у своїй діяльності всіх можливих заходів щодо управління операційними ризиками, в тому числі, заходів щодо протидії шахрайству;

- застосовувати у своїй діяльності вимоги законодавства щодо застосування фінансових санкцій та ембарго, в тому числі міжнародних, зокрема вимог накладених з боку Франції, Європейського Союзу та Сполучених Штатів Америки; 
· обмежувати будь-які відносини, які можуть залучати Групу BNP Paribas Group в будь-яку діяльність або сектори або з особами, з якими Група забороняє будь-які відносини;

своєчасно повідомляти Банк про будь-який значний негативний зворотний зв'язок від Споживачів; 
- як протягом дії, так і після закінчення дії даного Договору гарантувати захист та не розголошувати конфіденційну інформацію, в тому числі таку, що містить комерційну, банківську та іншу таємницю, персональні дані, про які стало відомо в процесі реалізації даного Договору, та не передавати таку інформацію стороннім особам, якщо інше не передбачено Договором та / або вимогами чинного законодавства України;

- дотримуватись вимог внутрішніх політик та процедур Банку, пов’язаних з послугами, що надаються Торговою організацією Банку згідно Договору, в обсязі, доведеному Банком, в тому числі в рамках даного Договору.  
Торгова організація своїм підписом під Договором засвідчує, що ні вона, ні жодна з його дочірніх підприємств, директорів, службових осіб, співробітників, філіалів, агентів або будь-яких пов’язаних осіб не має або не прийматиме участь у жодній діяльності або діях (у зв’язку із цим Договором), що могли б порушити Закон США «Про боротьбу із корупцією за кордоном» від 1977 р., Закон Франції «Sapin II» від 2016 р. та Закон Великобританії щодо хабарництва від 2010 р., або  будь-які чинні законодавчі та нормативно-правові акти щодо боротьби із корупцією та хабарництвом.
9.13.Надання послуг Банком за Договором може бути припинено та/або Договір може бути розірвано за ініціативою Банку у наступних випадках:

- у разі порушення Торговою організацією умов Договору; та/або 
- якщо наявність правовідносин з Торговою організацією суперечить нормам чинного законодавства України, яких дотримується Банк щодо санкцій та щодо протидії легалізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансування тероризму та фінансування розповсюдження зброї масового знищення; та/або
 - якщо наявність правовідносин з Торговою організацією суперечить нормам законодавства України та/або Законодавства з принципом екстратериторіальності; та/або 
- в інших випадках, передбачених Договором.
10. Заключні положення

10.1. Правила є загальнодоступними, розроблені на невизначений строк та набирають чинності з дати, вказаної при розміщенні Правил в газеті «Урядовий кур’єр» чи іншому офіційному друкованому виданні, та/або на сайті  https://.ukrsibbank.com та/або на інформаційних дошках у відділеннях Банку.

10.2. Правила можуть бути скасовані, або до них Банком можуть бути внесені зміни, про що Банк повідомляє шляхом розміщення змін до Правил або Правил у новій редакції в газеті «Урядовий кур’єр» (чи іншому офіційному друкованому виданні)  та/або на сайті  https://.ukrsibbank.com. У повідомленні про зміни до Правил або про викладення Правил у новій редакції зазначаються Дата публікації змін до Правил та Дата початку дії змін до Правил.

Зміни до Правил набирають чинності:

а) з Дати початку дії змін до Правил, вказаної у повідомленні, якщо такі зміни не призводять до додаткових витрат Торгової організації, не збільшують її відповідальності, спрямовані на захист її прав або інтересів, підвищення безпеки здійснення операцій або передачі інформації за Договором), та/або якщо зміни до Правил зумовлені вимогами законодавства України;

б) з Дати початку дії змін до Правил, але не раніше ніж через 15 (п’ятнадцять) календарних  днів з Дати публікації змін до Правил, вказаної у повідомленні,– у всіх інших випадках. 
Укладаючи Договір, Торгова організація погоджується з порядком зміни умов цих Правил, який викладено у цьому пункті, а також підтверджує, що зміни, внесені до Правил відповідно до цього пункту, не потребують укладення Сторонами окремої додаткової угоди та стають невід’ємною частиною Договору після набрання ними чинності. 

У разі незгоди зі змінами до Правил Торгова організація має право повідомити про це Банк для вирішення питання про розірвання Договору. Вчинення дій  в рамках співробітництва за Договором після вступу в силу змін до Правил підтверджує згоду Торгової організації із змінами до Правил. 
У випадку скасування Правил вони продовжують регулювати відносини між Банком та Торговими організаціями, з якими було укладено Договір, і діють для кожного з них у останній редакції, що була чинна перед скасуванням, до повного виконання всіх зобов’язань за Договором між Банком та Торговою організацією.
Додаток № 1

До Правил (договірних умов)
організації співробітництва АТ «УКРСИББАНК» 

з торговими організаціями  
щодо продажу споживачам продукції  в магазинах торгових організацій 
з оплатою продукції за рахунок кредитних коштів, 
що видаватимуться АТ «УКРСИББАНК».
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_______________ (дата, час)

Цим листом АТ  „УКРСИББАНК”:

скорочена назва – АТ „УКРСИББАНК”

адреса: 04070, Україна, м. Київ, вул. Андріївська, 2/12,

Кор. рахунок № ________ в Операційному департаменті Національного Банку України,

Код банку (МФО) _______,

Код  ЄДРПОУ _________ 
Індивідуальний податковий номер _________ 
в рамках Договору про співробітництво № ____ від „   ”___________________ (далі – Договір про співробітництво), укладеного між АТ„УКРСИББАНК” та _____________ (назва Торгової організації) відповідно до норм чинного законодавства України повідомляє про можливість своєчасної та повної сплати кредитних коштів у відповідності до договору про надання споживчого кредиту № _ від ____(далі – Кредитний договір), укладеного з:

 ПІБ Споживача _____________________________________________________________

Документ, що посвідчує особу: ___________________________________

Реєстраційний номер облікової картки платника податків або паспортні дані  ___________________________

на придбання продукції (товару(ів)/послуг(и)), а саме: 

	№
	Назва продукції
	№ розрахункового документу (товарного чеку/рахунку)
	Дата розрахункового документу
	Кількість продукції
	Вартість одиниці продукції
	Загальна вартість
	Сума внеску Споживача 

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Загальна сума кредиту на придбання Продукції згідно Кредитного договору становить _______________ гривень, та буде перерахована АТ „УКРСИББАНК” в строки та в порядку, обумовленому в Договорі про співробітництво. 

__________________ __________________/ ПІБ та посада уповноваженої особи/ уповноважених осіб Банку або факсимільне відтворення підпису уповноважених осіб, зразок якого наведений у Договорі про співробітництво/ 

Службові відмітки Торгової організації:
Перевірку Споживача  проведено:

______________________________________

Продукцію (товар(и)/послугу(и)) отримано: 
	Представник Торгової організації   
	____________________/підпис /

____________________ /ПІБ/



	Споживач
	____________________/ПІБ/

____________________/підпис/


Додаток № 2

До Правил (договірних умов)
організації співробітництва АТ «УКРСИББАНК» 

з торговими організаціями  

щодо продажу споживачам продукції  в магазинах торгових організацій 

з оплатою продукції за рахунок кредитних коштів, 

що видаватимуться АТ «УКРСИББАНК».


_______________ (дата, час)

Цим листом АТ  „УКРСИББАНК”:

скорочена назва – АТ „УКРСИББАНК”

адреса: 04070, Україна, м. Київ, вул. Андріївська, 2/12,

Кор. рахунок № ________ в Головному управлінні Національного Банку України по м.Києву і Київській області, 

Код банку (МФО) _______,

Код  ЄДРПОУ _________ 
Індивідуальний податковий номер _________ 
в рамках Договору про співробітництво № ____ від „   ”___________________ (далі – Договір про співробітництво), укладеного між АТ„УКРСИББАНК” та _____________ (назва Торгової організації) відповідно до норм чинного законодавства України повідомляє про можливість своєчасної та повної сплати кредитних коштів у відповідності до договору про надання споживчого кредиту № _ від ____(далі – Кредитний договір), укладеного з:

 ПІБ Споживача _____________________________________________________________

Документ, що посвідчує особу: ___________________________________

Реєстраційний номер облікової картки платника податків або паспортні дані  ___________________________

на придбання продукції (товару(ів)/послуг(и)), а саме: 

	№
	Назва продукції
	№ розрахункового документу
	Дата розрахункового документу
	Кількість продукції
	Вартість одиниці продукції
	Загальна вартість
	Сума внеску споживача

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Загальна сума кредиту на придбання продукції згідно Кредитного договору становить _______________ гривень та буде сплачена АТ «УКРСИББАНК» в строки та в порядку, обумовленому в Договорі про співробітництво. 

Співробітник АТ «УКРСИББАНК»                            ____________                        _________________

                                                                                             м.п.


   (ПІБ)

ТОВ «____________» (назва Торгової організації) в особі ______________ ______________(посада та ПІБ Відповідального співробітника Торгової організації) зобов`язується здійснити доставку товару(ів)/укласти договір про надання послуги протягом 10 робочих днів з дня надходження кредитних коштів на рахунок  ТОВ «____________» (назва Торгової організації). 

Працівник ТОВ «____________» (назва Торгової організації)                         ____________           _________________

                                                                                                                        




(ПІБ)

Додаток № 3

До Правил (договірних умов)
організації співробітництва АТ «УКРСИББАНК» 

з торговими організаціями  

щодо продажу споживачам продукції  в магазинах торгових організацій 

з оплатою продукції за рахунок кредитних коштів, 

що видаватимуться АТ «УКРСИББАНК».

.
_______________ (дата, час)

Цим листом АТ «УКРСИББАНК»: скорочена назва – АТ «УКРСИББАНК»

адреса: 04070, Україна, м. Київ, вул. Андріївська, 2/12,

Код  ЄДРПОУ 09807750 
Індивідуальний податковий номер 098077520391 
Свідоцтво про реєстрацію платника ПДВ № 30010673

в рамках Договору про співробітництво з елементами доручення № ____ від „__”_________ 20_____ року (далі – Договір про співробітництво), укладеного між АТ «УКРСИББАНК» та «____________» (далі -Торговець) відповідно до норм чинного законодавства України повідомляє про можливість своєчасної та повної сплати кредитних коштів у відповідності до договору про надання споживчого кредиту № ___________________ від „____” _______________ 201___ року (далі – Кредитний договір), укладеного з:

ПІБ позичальника _____________________________________________________________

Паспорт: ___/зазначити паспортні дані: назва документу, серія(за наявності), номер, ким і коли виданий/____
ІПН ___________________________

на придбання товару/товарів, а саме: 

	№
	Назва товару
	№ товарного чеку/рахунку
	Дата товарного чеку/рахунку
	Кількість товарів
	Вартість одиниці товару
	Загальна вартість
	Сума внеску клієнта 

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Кредитний продукт: _____________

Загальна сума кредиту на придбання товару/товарів згідно Кредитного договору становить _______________ гривень, та буде сплачена АТ «УКРСИББАНК» в строки та в порядку, обумовленому в Договорі про співробітництво. 

	Посада
	Зразок підпису
	ПІБ
	Зразок печатки банку

	Начальник Департаменту з продажів продуктів споживчого кредитування
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	Трегубов Борис Юрійович
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	Начальник Центру маркетингу та прямих продажів споживчого кредитування 
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Дікфідан Віолетта Сергіївна 
	


 __________________________________________________________________________

                                                                                                   ПІБ          та                                    підпис Клієнта

